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Chapter 2

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

לָמָּ֭ה1
à–quoi
H4100

רָגְשׁ֣וּ
être–agité
H7283

גוֹיִם֑
nations

ים וּלְ֝אֻמִּ֗
et–à–nation
H3816

יֶהְגּוּ־
murmurer
H1897

יק׃ רִֽ
vain
H7385

Pourquoi s’agitent les nations, et les peuples méditent-ils la vanité ?

תְיַצְּב֨וּ 2 ׀יִ֥
se–placer
H3320

מַלְכֵי־
rois–de
H4428

רֶץ אֶ֗
terre
H0776

וְרוֹזְנִ֥ים
et–prince
H7336

נֽוֹסְדוּ־
fonder
H3245

יָחַ֑ד
ensemble

עַל־
sur

יְה֝וָה
l'Éternel
H3068

וְעַל־
et–sur

מְשִׁיחֽוֹ׃
de–oint
H4899

Les rois de la terre se lèvent, et les princes consultent ensemble contre l’Éternel et contre son Oint :

נַתְּקָה3 נְֽ֭
arracher
H5423

אֶת־
(*)
H0853

מֽוֹסְרוֹתֵ֑ימוֹ
de–chaîne
H4147

יכָה וְנַשְׁלִ֖
et–jeter
H7993

נּוּ מִמֶּ֣
de–de

ימוֹ׃ עֲבֹתֵֽ
corde
H5688

Rompons leurs liens, et jetons loin de nous leurs cordes !

ב4 יוֹשֵׁ֣
habitant
H3427

בַּשָּׁמַיִ֣ם
dans–cieux
H8064

יִשְׂחָק֑
jouer
H7832

י דֹנָ֗ אֲ֝
Seigneur
H0136

יִלְעַג־
se–moquer
H3932

מוֹ׃ לָֽ
à–(*)

Celui qui habite dans les cieux se rira [d’eux], le Seigneur s’en moquera.

אָ֤ז5
alors

ר יְדַבֵּ֣
parler
H1696

אֵלֵי֣מוֹ
vers
H0413

בְאַפּ֑וֹ
dans–narine
H0639

וּֽבַחֲרוֹנ֥וֹ
et–dans–ardeur
H2740

מוֹ׃ יְבַהֲלֵֽ
être–effrayé
H0926

Alors il leur parlera dans sa colère, et, dans sa fureur, il les épouvantera :

וַאֲ֭נִי6
et–je
H0589

נָסַכְ֣תִּי
installer

י מַלְכִּ֑
rois–de
H4428

עַל־
sur

יּ֗וֹן צִ֝
Sion
H6726

הַר־
montagne
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
sainteté
H6944

Et moi, j’ai oint mon roi sur Sion, la montagne de ma sainteté.

ה7 אֲסַפְּרָ֗
raconter

ל אֶֽ֫
vers
H0413

ק חֹ֥
statut
H2706

הוָ֗ה יְֽ
l'Éternel
H3068

ר אָמַ֘
dire
H0559

אֵלַ֥י
mon–Dieu
H0413

בְּנִ֥י
fils–de

אַתָּ֑ה
tu

י נִ֗ אֲ֝
je
H0589

הַיּ֥וֹם
le–jour
H3117

יךָ׃ יְלִדְתִּֽ
enfanter
H3205

Je raconterai le décret : l’Éternel m’a dit : Tu es mon Fils ; aujourd’hui, je t’ai engendré.

שְׁאַ֤ל8
demander
H7592

נִּי מִמֶּ֗
de–de

וְאֶתְּנָה֣
et–donner
H5414

גוֹ֭יִם
nations

נַחֲלָתֶ֑ךָ
ton–héritage
H5159

וַאֲ֝חֻזָּתְךָ֗
et–possession
H0272

אַפְסֵי־
extrémités–de

רֶץ׃ אָֽ
terre
H0776

Demande-moi, et je te donnerai les nations pour héritage, et, pour ta possession, les bouts de la terre ;

תְּ֭רֹעֵם9
casser

בֶט בְּשֵׁ֣
dans–tribu
H7626

בַּרְזֶל֑
dans–fer
H1270

י כִּכְלִ֖
comme–instrument
H3627

יוֹצֵר֣
former
H3335

ם׃ תְּנַפְּצֵֽ
briser

Tu les briseras avec un sceptre de fer ; comme un vase de potier tu les mettras en pièces.
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וְעַ֭תָּה10
et–maintenant
H6258

מְלָכִ֣ים
rois
H4428

ילוּ הַשְׂכִּ֑
le–comprendre

וָּסְר֗וּ הִ֝
le–châtier
H3256

פְטֵי שֹׁ֣
juger
H8199

רֶץ׃ אָֽ
terre
H0776

Et maintenant, ô rois, soyez intelligents ; vous, juges de la terre, recevez instruction :

עִבְד֣ו11ּ
son–serviteur
H5647

אֶת־
(*)
H0853

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

בְּיִרְאָה֑
dans–il–verra
H3374

ילוּ וְגִ֝֗
et–exulter
H1523

ה׃ בִּרְעָדָֽ
dans–frémissement

Servez l’Éternel avec crainte, et réjouissez-vous avec tremblement ;

נַשְּׁקוּ־12
baiser

ר בַ֡
fils
H1248

פֶּן־
de–peur–que
H6435

׀יֶאֱנַף֤ 
s'irriter
H0599

אבְדוּ ֹ֬ וְת
et–périr
H0006

רֶךְ דֶ֗
chemin
H1870

י־ כִּֽ
car

יִבְעַר֣
brûler

כִּמְעַט֣
comme–peu
H4592

אַפּ֑וֹ
narine
H0639

י שְׁרֵ֗ אַ֝
heureux
H0835

כָּל־
tout
H3605

ח֥וֹסֵי
se–réfugier
H2620

בֽוֹ׃
(*)

Embrassez le Fils, de peur qu’il ne s’irrite, et que vous ne périssiez dans le chemin, quand sa colère s’embrasera 
tant soit peu. Bienheureux tous ceux qui se confient en lui !
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